
Candidate's Gampaign Deficit and Loan Status EleCtiOnS
Bilan du d6ficit et des pr6ts d'un candidat Manitoba

A candidate who repofted a deficit and/or a loan on a candidacy period financial statement (Form 922) must complete and
file this form with the Chief Electoral Officer not later than 30 days after the end of each calendar year until the campaign
deficit has been eliminated and/or the loan balance has been reduced to $250 or /ess.
[s.68 (2) and s.44.2 (2) The Elections Finances Act]
Le candidat qui declare un deficit ou un prdt sur /es 6tats financiers de sa p6riode de candidature (formule 922) est tenu de
remplir la prdsente formule et de la d6poser auprds du directeur general des 1lections au plus tard 30 jours aprds Ia fin de
chaque ann6e civile tant que Ie d6ficit n'a pas ete elimine ou que le solde des prets n'a pas ete porte A 250 S ou moins.
fparagr. 68(2) et 44.2(2) de la Loi sur le financement des campagnes electorales]

\

For  the Calendar Year Ending December 31 , /Pour I 'annee c iv i le  se terminant  le  31 d6cembr"  . i  t ,  D Jt i '  
'

-Yearffi;ee

This form must be completed when a candidacy period financial statement (Form 922) reports l iabil i t ies (i.e. reports loans,
bank overdraft, unpaid amounts)
Were the l iabil i t ies (i.e. loans, bank overdraft, unpaid amounts) reported on Form 922 reduced or eliminated in this calendar year?
La pr€sente formule doit 6tre remplie lorsque les etats financiers de la p€riode de candidature (formule 922) indiquent des
elements de passif (c'est-d-dire des prOts, des decouverts bancaires ou des montants impayes).
Les 616ments de oassif indioues sur la formule 922 ont-i ls ete reduits ou elimin6s au cours de la or6sente ann6e civile?

No (The amounts owing as repor ted on Form 922have not  been reduced ore l iminated)
Non (Les montants en souf f rance ddclar6s sur  la  formule g22n'ont  pas 6t6 rddui ts  n i  e l imines.)

nrt"t (Complete all information on page 2)
rJ Qui (Fournissez tous les renseignements demand6s d la page 2.)

D EC LARATI O N /D E C LARATI O N
l ,  the undersigned candidate, declare thatthe information provided on pages 1 and2 of this return is correct.
Je soussign6, candidat, d6clare que les renseignements fournis aux pages 1 et 2 du prdsent bilan sont exacts.
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Sign'ature of Candidate/Signature du candidat

Name of Candidate/Nom du candidat
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1. Liabil it ies status as of the end of the vear:
Bilan des 6l6ments de passif a la fin 

-de 
|tannee :

Category/Cat6gorie

Suppliers (accounts payable)
Fourntsseurs (comptes crediteurs)

L V d t t J

Pr€ts

Bank/Credit Union overdraft
Ddcouverts bancaires ou de caisses populaires

Other  (p lease speci fy)
Autres (prectsez)

Total

Contributions

Transfers from oartv
Transferts du parti 

'

Amounts were forgiven (ie conrriburions)
MOntanlS femis (pa,  ex.  :  contnbutrons)

Others (specify)
Autres (precisez)

Amounts Oryitlg at the end of year
Montants exigibles ir la f in de i,ann6e

2' Indicate the sources of funds provided in this calendar year to reduce-or eliminate your campaign l iabil i t ies as of the endof the year (Do not report contributions or other sou.Lei oitr-Js_that have bedn reported on Form 922):Veuil l.ez indiquer la.provenance des fonds obtenus a.u cours de la presente ann6e civile en vue de la r6duction ou deI'elimination des 6lements de-passif a la fin de l 'annee. {Ne da;la;& pas tes contributions ni les autres sources definancement indiquees sur la formule 922.)
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Total Sources of funds
Total des sources de financement

3' Provide the followino information for all contributions in the current calendar year with an aggregate value of $250 ormore_ fron any one i-ndividual l incf uOe yJui own contributionsi.-
Veui l lez fourn i r  les renseignements demandes c i -dessous au sujetdes.contr ibut ions qui  ont  une valeur  g lobale de 250 $ou p lus et  qui  ont  6te vers6es par  un par t icu l ier  (y  compr is  voui lmeme) durant  I 'annee c iv i le  en cours.

Do not report contributions that have been reported on Form g22 nor on any previous year Form g2s/g26.

!:':::r:i.,ngT,rl3t,liiJi,outions 
qui ont 6te d6ctar6es sur ta rormute e22 oi sur /es roimutes g2s et g26 d t,6sard

List additional information on a separate page and attach to this return.
Ajoutez une page supprementaire s'ir y a d'autres donateurs et loignez-ra au biran.

liTT:yi:::ll"';n du donateurAddress/Adresse Aggregate AmounUMontant global


